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Découvrez la Vallée des Sept Châteaux  |  FR

Discover the Valley of the Seven Castles  |  EN
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1  MERSCH (Place St. Michel)   

In der ehemaligen Schlosskapelle befindet sich das Schlossmuseum mit einer 
Informationsborne. Das Schloss aus dem 13. Jahrhundert ist heute der Sitz der 
Gemeindeverwaltung. / Le musée du château se situe dans l’ancienne chapelle 
castrale avec une « borne informatique ». Le château datant du 13e siècle est 
aujourd’hui le siège de l’administration communale. / The ancient castle chapel 
hosts the castle museum with a “media centre”. The castle dating back to the 
13th century is nowadays the administrative office of the municipality.

Öffnungszeiten des Schlossmuseums / Heures d’ouverture du musée du châ-
teau / Opening hours of the castle museum: www.mersch.lu

2  SCHOENFELS (Rue du Village)

Bergfried im Tal der Mamer mit Ursprüngen aus dem 13. Jahrhundert. Im 19. 
Jahrhundert wurde das Aussehen im neogotisch Stil geändert. Aktuelle Restau-
rierung der englischen Gartenanlage von 1820. / Tour de défense située dans la 
vallée de la Mamer avec des origines remontant au 13e siècle. Au 19e siècle, le 
donjon adopte le style néogothique. Les jardins de 1820 sont actuellement en 
restauration. / Defence tower located in the valley of the Mamer with origins 
dating back to the 13th century. In the 19th century, its appearance was modified 
in the neo-gothic style. The gardens from 1820 are under restauration.

3  HOLLENFELS (Rue du Château)

Burg aus dem 11. Jahrhundert, welche heute ein Jugendzentrum beherbergt. 
Geführte Besichtigungen auf Anfrage. / Château du 11e siècle qui abrite 
aujourd’hui un centre de jeunesse. Visites guidées sur demande. / Castle 
dating back to the 11th century, which hosts a youth centre today. Guided tours 
available upon request.

4  ANSEMBOURG (10, Rue de la Vallée)

Schloss aus dem 17. Jahrhundert mit sehenswerten, terrassenförmig angeleg-
ten, historische Gärten und Skulpturen. / Château du 17e siècle avec un jardin 
historique en terrasse remarquable ainsi que des sculptures. / Castle dating 
back to the 17th century with woth seeing terraced historical gardens and 
sculptures.

Öffnungszeiten des Parks / Heures d’ouverture du parc / Opening hours of park: 
www.gcansembourg.eu

5  ANSEMBOURG (Vieux Château)   

Schloss aus dem 12. Jahrhundert. Heute ein luxuriöses Privathotel und nicht 
zu besichtigen. / Château du 12e siècle. Aujourd’hui un hôtel privé de luxe et 
ne pas à visiter. / Castle dating back to the 12th century. Nowadays a private 
luxurious hotel, which can not be visited.

6  SEPTFONTAINES (Schlasswee)

Schloss aus dem 12. Jahrhundert in einem pittoresken Dorf. Heute in Privatbe-
sitz und nicht zu Besichtigen. / Château du 12e siècle situé dans un village 
pittoresque. Aujourd’hui en main privée et ne pas à visiter. / Castle dating back 
to the 12th century situated in a pittoresque village. Privately owned today and 
can not be visited.

7  KOERICH (Rue du Château)  

Tiefenburg aus dem 12. Jahrhundert. Neu renoviert und auch für Personen 
mit eingeschränkter Mobilität zugänglich. Es werden über das ganze Jahr 
zahlreiche kulturelle Veranstaltungen angeboten. / Château de plaine du 12e 

siècle. Récemment rénové et également accessible pour personnes à mobilité 
réduite. De nombreux évènements culturels sont proposés à travers toute l’an-
née. / Lowland castle dating back to the 12th century. Newly renovated and also 
accessible for people with disabilities. Numerous cultural events are offered 
during the entire year.

Mehr Informationen / Plus d’informations / More information: www.ksf.lu

Tourismusverband – Region Zentrum/Westen 
Office Régional du Tourisme – Centre/Ouest 
Regional Tourism Office – Central/Western Luxembourg

+352 28 22 78 62 / info@visitguttland.lu 
www.visitguttland.lu 
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